
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਧੂਰਤੁ ਸ੅ਈ ਜਿ ਧੁਰ ਕਉ ਲਾਗ੄ ॥ 
He alone is a Dhoorat, who is attached to the Primal Lord God. 

ਸ੅ਈ ਧੁਰੰਧਰੁ ਸ੅ਈ ਬਸੁੰਧਰੁ ਹਜਰ ਏਕ ਩ਰ੃ਮ ਰਸ ਩ਾਗ੄ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
He alone is a Dhurandhar, and he alone is a Basundhar, who is absorbed in 
the sublime essence of Love of the One Lord. ||1||Pause|| 

ਬਲਬੰਚ ਕਰ੄ ਨ ਿਾਨ੄ ਲਾਭ੄ ਸ੅ ਧੂਰਤੁ ਨਹੀ ਮੂੜ੍ਹ੍ਹਾ ॥ 
One who practices deception and does not know where true profit lies is not a 
Dhoorat - he is a fool. 

ਸੁਆਰਥੁ ਜਤਆਜਗ ਅਸਾਰਜਥ ਰਜਚਓ ਨਹ ਜਸਮਰ੄ ਩ਰਭੁ ਰੂੜ੍ਹ੍ਾ ॥੧॥ 
He abandons profitable enterprises and is involved in unprofitable ones. He 
does not meditate on the Beauteous Lord God. ||1|| 

ਸ੅ਈ ਚਤੁਰੁ ਜਸਆਣਾ ਩ੰਜਿਤੁ ਸ੅ ਸੂਰਾ ਸ੅ ਦਾਨਾਂ ॥ 
He alone is clever and wise and a religious scholar, he alone is a brave 
warrior, and he alone is intelligent, 

ਸਾਧਸੰਜਗ ਜਿਜਨ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਜ਩ਓ ਨਾਨਕ ਸ੅ ਩ਰਵਾਨਾ ॥੨॥੬੭॥੯੦॥ 
who chants the Name of the Lord, Har, Har, in the Saadh Sangat, the 
Company of the Holy. O Nanak, he alone is approved. ||2||67||90|| 

 


